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Testament de jeh[a]nne de
montmeja femme [de] m(aîtr)e
boigues cousturi[er] de sainct
leophaire

Au nom de dieu [sa]ichent tous
que l an mil cinq cen[s] septante deux

................................................................

et le troisiesme jour du moys d apvril au
lieu de sainct leophaire seneschaulcee de (h(ou)l(ous)e
regnant charles souverain prince par la
grace de dieu roy de france ]r[ ez p(rese)nces
de moy not(aire) royal soubz signe et tesmoings
soubz nom(m)ez a( )este en sa [per]sonne jehanne de
montmejan femme de pierre boigues ]m[
vieulx m(aîtr)e cousturier dud(it) lieu de s(ain)t leoph(aire)
habitante laquelle estant couchee en ung
lyct dans la salle de la maison dud(it)
boigues detenue de c(er)taine malladie
corporelle sayne de son entendement bien
voyant ouyant [par]lant cognoiss(an)t et
entendant ayant bonne et parfaicte
memoire consciderant a( )la ]vye humayne[
mort corporelle et( )la vye humayne n( )estre
perdurable pourvoyant a( )la querelle
que a( )l( )advenir pouroyt estre entre ses
parens et alliez pour raison de ses biens
de son bon gre et franche volunte sans
a ce estre induicte ny subornee comme
a dict a faict et ordonne son dernier
nuncupatif et vallable testament derniere
volonte et disposition de ses biens comme
s ensuyt et premierement lad(ite)
testatrix a recomandee son ame et son
corps a( )dieu le priant au nom de n(ot)re
s(eigneu)r jesus christ son filz luy voulloir
recepvoyr son ame en paradis apres
le trespas de sond(it) corps si a( )volu



et ordonne lad(ite) testatrix que sond(it) coprs
apres sond(it) trespas soyt ensepvely dans
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l( )eglise dud(it )lieu ou au symeiti(ere) d( )icell(e)
et a( )l( )ung d( )eulx telle qu( )il [ser]a choisi par son
mary par lequel mary susd(it) veult que
soyent appellez( )et [con]vocquez ou [par] sesd(its) her(itier)s
bas escriptz le jour de son trespas en
demain noveisne et bout de( )l( )an et ch(ac)un
desd(its) quat(re) jours quinze p(rest)bres et ch(ac)un
d( )eux soyt paye pour ch(ac)un desd(its) jours
[par] sesd(its) heritiers bas escriptz et nom(m)ez
deux solz t(ournoi)z sans refection corporelle et
item a voullu et ordonne lad(ite) testatrix
que sesd(its) her(itier)s bas escriptz soyent tenuz payer
ch(ac)un an la somme de vingt solz t(ournoi)z le jo(u)r
et feste de sainct jehan baptiste aux p(rest)bres
natifz et habitans dud(it) lieu de sainct
leophaire lesquelz p(rest)bres moyennant ce
soyent tenuz dire de messe ch(ac)un an po[ur]
le payement de( )laquelle somme l[adite]
testatrix a express(emen)t et( )exp(eci)allem(ent)
obligee une sienne piece de pred [con]t[enant]
deux rasees assiz dans la jurisd[iction]
dud(it) lieu de s(ain)t leophaire [ter]roir appele
de garribault confron(tzant) avec le pred des
hoirs de feu georges boye pred de pie(rre) et
bernard boigues pred de galhiard coyrenc
pred de pie(rre) salamon lhostet avec le
pred des montmejans et avec ses au(tr)es
confron(tation)s plus vrayes duquel pred en
desfault de payement de( )lad(ite) somme
lesd(its) p(rest)bres pouront jouyr si lesd(its) her(itier)s
n( )ayment mieulx bailler entre les mains
desd(its) p(rest)bres ou leurs scindicz la somme
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de dix livres tourn(ois) en baillant laquelle
somme de dix livres lad(ite) piece demeurera
deschargee de payer lesd(its) vingt solz an(n)uellem(en)t
et si lad(ite) somme sont baillees (sic) ausd(its) p(rest)bres et
a( )leursd(its) scindictz veult que soyent tenuz de



icelle mestre en mains scient de laquelle
sesd(its) her(itier)s ayent le moyen obtenir payem(en)t
desd(its) vingtz solz annuellement pour faire
dire lesd(ites) messes item a donne et legue
lad(ite) testatrix aud(it) boigues son mary
l( )usufruict de tous et ch(ac)uns les biens droictz
et actions d( )icelle testatrix pour en jouyr
sa vie durant sans [con]tradi(cti)on aulcune de
sesd(its) her(itier)s bas escriptz et nommes et en
tous et ch(ac)uns ses au(tr)es biens droictz voix
noms et actions tant meubles que immeubles
presens et advenir en quelque part que
soyent et a lad(ite) testatrix puissent a[par]tenir
a elle faictz instituez et de sa propre
bouche nom(m)ez ses her(itier)s generalz et( )universelz
anthoine boziniac plus vieulx son nepveu
et filhieul pour une moictie et jehan
au(tr)e anthoine et pierre boziniacz fre(re)s
aussi ses nepveux pour une au(tr)e moictie
pour en faire et disposer a( )toutes leurs
voluntes tant a( )la vye que a( )la mort
en payant les legatz susd(it)s et debtes que
se treuveront estre legitimement deuz
[par] lad(ite) testatrix fors et excepte de ses
funeyrailhes lesquelz veult que soyent
payees par sond(it) ]her[ mary s( )il jouist
dud(it) usufruict au(tr)ement nom item
a voullu et ordonne lad(ite) testatrix si led(it)
anthoine plus vieulx sond(it) nepveu et coheritier
deceddoyt sans fruict legitime que sa [par]t
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et cottite de sad(ite) jeredicte devyennent et
[par] substitu(ti)on de plain droict appartienne 
ausd(its) jehan au(tr)e anthoine boziniacz fre(re)s
lesquelz freres deceddoyent sans aulcun fuict
legitime lad(ite) testatrix substitue l( )ung
a l( )au(tr)e et an cas tous troys decedoyent
sans fruict legitime comme dict est leur
substitue led(it) anthoine boziniac plus vieulx
et advenant le cas que tant icell(ui)
anthoine plus vieulx que lesd(its) boziniacz
fre(re)s decedassent tous sans fruict legitime
lad(ite) testatrix leur soubstitue led(it) boigues



son mary en tous et ch(ac)uns lesd(its) biens et
heredicte pour en faire et disposer a toutes
ses voluntes et plaisirs tant a( )la vye
que a( )la mort et ainsi l( )a volu et ordonne
lad(ite) testatrix et veult que le presan[t]
testament soyt le sien dernier nuncupat[if]
et vallable dernie(re) olunte et disp(ositi)on [de]
ses biens lequel veult que aye va[leur]
et efficace [par] maniere et droict de d[ernier]
testament ou par codicilles ou cod[icille]
ou [par] donna(ti)on faicte a( )cause de mort
et au(tr)ement en la meilleure forme qu[e]
de droict valloir pourra cassant et
adnullant lad(ite) testatrix tous et ch(ac)uns
au(tr)es voluntes et disp(ositi)ons par elle cy
davant faictes ou en y auroyt si a priez
lad(ite) testatrix les tesmoings bas escriptz
estre memoratifz et recordz de sond(it) p(rese)nt
testament et du [con]tenu en icell(ui) porter
bon et fidelle tesmoniage de [ver]ite en temps
et lieu et a moy not(aire) soubz signe requis
luy retenir le present instrument de
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testament et en expedier a sesd(its) her(itier)s ou
au(tr)es dont requis [ser]a ung ou plusieurs
que luy ay octroye faire ez p(rese)nces de
m(aîtr)e francoys guillaume p(rest)bre anthoine guiride
pie(rre) bastide lesquelz se sont signez a( )la
cedde du present instrument anthoine
galup dict turie jehan gynie dict jehantet
jehan boye dict phaons et hugues
taillefer cousturier dud(it) lieu de s(ain)t leoph(aire)
habitans tesmoings a ce appellez lesquelz
ensemble lad(ite) testatrix ont dict ne
se ...r escripre ne signer / f / guillaume
p(rest)bre / a guyride p / bastide / ainsi signez
et de moy leophaire furbeyre not(aire) royal
habit(ants) dud(it) lieu de s(ain)t leophaire requiz et en
foy de ce dess(us) soubz(sig)ne

                                 Furbeyre, not(air)e r(oyal)
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